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waren die Bedenken Heinrichs grundsätzlicherer Natur80. Nach 
diesem an sich unerfreulichen Ausgang der dritten Verhandlungsrunde 
wurde noch über die absolutio und susceptio des Kaisers beraten. Dessen 
Unterhändler erklärten, es sei Heinrich unmöglich, barfuß die 
Absolution entgegenzunehmen, worauf die päpstlichen Legaten 
versicherten, alles dafür zu tun, daß der Papst ihn beschuht und 
möglichst privat, also in kleinem Rahmen, wieder aufnehmen wolle81. 
Dieses Angebot hatte weiter keine Bedeutung, da es trotz der erneuten 
Initiative Wilhelms und Pontius’ nicht zu einer Begegnung zwischen 
Kaiser und Papst kam82.

çcclesia cogeretur suscipere, quos aut superpositos legitimis pastoribus, aut canonice 
depositos, sine gravi offensione non posset sustinere. Diligenter igitur omnibus 
retractatis, missi sunt ad castra regis episcopus Ostiensis, Iohannes cardinalis, episcopus 
Vivariensis, episcopus Catalaunensis et abbas Cluniacensis et alii multi cum eis, 
portantes scripta in manibus. Cumque pervenissent ad castra, 
ostenderunt scripta; determinaverunt capitula, prout 
omnium communi consilio di ffinitum erat [Hervorhebungen 
C. Z.]. Vgl. dazu auch SCHIEFFER, Verhandlungen (wie Anm. 38) S. 328.

80) Vgl. Hesso, Relatio (wie Anm. 13) S. 25f. Zunächst stritt der König (!) ab, 
die Erfüllung der vorliegenden Schriftstücke versprochen zu haben, lenkte dann 
unter dem Druck Wilhelms ein (Si, domne rex, negare vis scriptum quod tenemus 
in manibus, et determinationem quam audisti, paratus sum sub testimonio 
religiosorum virorum, qui inter me et te fuerunt, iurare super reliquias sanctorum et 
super evangelium Christi, te ista omnia in manu mea firmasse, et me sub hac 
determinatione recepisse), allerdings mit der Klage, daß er nur auf Anraten der 
Legaten zugesagt habe, quod absque diminutione regni exequi non valeret. Auf das 
erneute Insistieren des Bischofs von Châlons-sur-Marne hin, daß der Papst in 
keiner Weise wortbrüchig werde und Heinrich ansonsten froh sein solle, endlich 
die unrechtmäßige Investitur von Bischöfen aufgeben zu können, habe sich dieser 
eine Bedenkzeit bis zum nächsten Morgen ausbedungen, dicens, velle se cum 
principibus nocte illa de causa conferre et ad exequendum promissum, si posset, eorum 
corda inflectere, et alterutrum summo mane renuntiare.

81) Vgl. Hesso, Relatio (wie Anm. 13) S. 26: Post haec sui de modo absolutionis 
et susceptionis cum nostris coeperunt conferre: durum sibi, immo importabile videri, 
si more aliorum dominus suus nudis pedibus ad absolutionem accederet. Quibus 
condescentes nostri responderunt, quod modis omnibus laborarent, ut domnus papa 
calciatum eum, quanto privatius posset, reciperet.

82) Vgl. Hesso, Relatio (wie Anm. 13) S. 26: Summo mane iterum missi sunt ad 
castra episcopus Catalaunensis et abbas Cluniacensis, super inducias acceptas 
responsum eius audituri. Cumque illuc pervenissent, sicut pridiefecerat, repraesentavit 
episcopus scripti veritatem cum adtestatione sacramenti, dicens: Et si hodie 
promissum tuum exequi volueris, paratus est adhuc domnus papa, quod per nos tibi 
promisit, modis omnibus adimplere'. Tunc rex iratus iterum coepit inducias quaerere, 
donec generale colloqium cum principibus regni posset habere, sine quorum consilio 
investituras non audebat dimittere. Vgl. zum besonderen Bemühen Hessos, den 


